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EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU?

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.2

Manufacturer:3 Continental Automotive Technologies GmbH
Address:* Siemensstrasse 12

D-93055 Regensburg

Germany
Product type designation:® Wearable

List of product model numbers registered in this declaration of conformity:”

M18wW1

Intended use:® Automotive product with original parts mounted/used in the original position in
the vehicle as defined by the vehicle manufacturer.®

The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation, when used for its
intended purpose.™

Health and safety pursuant to article 3(1)(a):1* Applied standards:12

EN 62368-1:2014+A11 :2017
IEC 62368 -1 :2014(Second Edition)
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Company headquarters: Hanover | Commercial Register: Amtsgericht Hanover | HRB 3669 | VAT-number: DE341447066
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Electromagnetic compatibility pursuant to article 3(1)(b):12 Applied standards?2
ETSI EN 301 489-1 VvV2.2.3
ETSI EN 301 489-3V2.1.1
EN 55032 : 2015/ A1l : 2020
EN 61000-3-2 : 2014
EN 61000-3-3 : 2013+A1 :2019
EN 61000-4-2 :2009
EN 61000-4-3 : 2006+A1 :2008+A2 :2010
EN 61000-4-4 :2012
EN 61000-4-5 :2014
EN 61000-4-6 : 2014
EN 61000-4-11 :2004

Efficient use of spectrum pursuant to article 3(2):' Applied standards:12
EN 300 220-1 V3.1.1
EN 300 220-2: V3.1.1
EN 62479: 2010

The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a) is limited
explicitly to the product mentioned above and does not include any accessories the manufacturer is not responsible for."®

The following marking applies to the above-mentioned product:*®

@

The required European languages can be found on the following pages.t”

Continental Automotive Technologies GmbH
Regensburg, 01.07.2022

/ =)

/

Klaus Binder Marcus Lichtenberg
Head of Controlling A FC RD Director of HEAT VNI CE Hardware
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Bulgarian/ Bwnrapcku (BG):
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[Jeknapauus 3a cbotBeTcTBME Ha EC cbrnacHo aunpektuBa 2014/53/EC

Mpoun3BoanTensaT HocK LisnaTa OTFTOBOPHOCT 3a U3JaBaHETO Ha HacTosLaTa Aeknapaums 3a CbOTBETCTBUE.
[Mpoussoguten:

Appec:

HaumeHoBaHve Ha Tuna:
[ucTaHUMOHHO ynpaBneHue 3a asTomobun.

Cnucbk Ha HOMepaTa Ha MoAennte Ha NpoayKTuTe, pernctpupaHn B Ta3n Aeknapauna 3a CboTBeTCTBuE!:
I'Ipe,cl,Ha3Hal-|eHme:

ABTOMOGUNEH NpPoOAYyKT C OpuUrMHasnHu 4actuy, MOHTI/IpaHI/I/I/I3I'IOJ'ISBaHI/I B OPUTMHANHOTO pasnojioXXeHune B NMpeBO3HOTO
CpencTBo, KaKTo € onpeneneHo oT nponssoanTens.

["openocoYeHusiT NPOAYKT OTroBaps Ha OCHOBHUTE M3WCKBaHWA U AencTBalmTe pa3nopenbu Ha aupektnea 2014/53/EC,
KoraTo ce u3nosnsBsa no npegHasHayeHuve:

BesonacHocT 1 3gpaBe B CbOTBETCTBME C Yrl. 3, an. 1 a:

MpunoxeH(n) crangapT(u):

EnekTtpomarHMTHa CbBMECTUMOCT B CbOTBETCTBME C un. 3, an. 1 6:

EdbekTBHO M3nonseaHe Ha cnekTbpa B CbOTBETCTBME C 4rl. 3, an. 2:
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[eknapaunsita 3a CbOTBETCTBME C MPUIIOXKMMUTE CTaHOApTU 3a 3apaBeonasBaHe M 6e30MacHOCT CbrMacHo ureH 3,
naparpad 1, 6yksa a) e U3pUYHO OrpaHMyeHa Ao NpoaykTa, CNOMEHaT Mo-rope, ¥ He BKITHYBa HUKAKBM akcecoapu (copys,
GpaBa, KMoy 1 T.H.), 33 KOUTO NPOU3BOAUTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT.

3a ropenocoyeHmns NPoOyKT BaXu crieqHaTta MapKupoBKa:

MpeBoabT Ha Tasu Aeknapauua Ha HeoBxoarMUTE eBPONENCKM e3nLy MoXe Aa Obie HamepeH Ha crieasallyTe CTPpaHULM.

Croatian/Hrvatski (HR):

© 00N O U~ WN B

=
o

11
12
13
14
15

16
17

EU izjava o sukladnosti u skladu s Direktivom 2014/53 / EU

Ova izjava o sukladnosti se izdaje pod isklju¢ivom odgovorno$éu proizvodaca.
Proizvodac¢:

Adresa:

Oznaka tipa proizvoda:

Daljinski klju¢ za auto.

Popis brojeva modela proizvoda registriranih u ovoj izjavi o uskladenosti:
Namjeravana uporaba:

Automobilski proizvod s izvornim dijelovima postavljenim/kori§tenim na izvornom polozaju u vozilu kako je odredio
proizvoda¢ vozila.

Gore navedeni proizvod udovoljava bitnim zahtjevima i je u skladu s ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53 /
EU, kada se koristi za namjeravanu svrhu:

Zdravlje i sigurnost u skladu s €l. 3 (1)(a):

Primijenjeni standard(i):

Elektromagnetska kompatibilnost u skladu s €l. 3 (1)(b):

Uginkovito koriStenje spektra u skladu s €l. 3 (2):
Izjava o uskladenosti s primijenjenim standardima za zdravlje i sigurnost sukladno ¢lanku 3(1)(a) eksplicitno je ograni¢ena
na gore spomenuti proizvod i ne ukljuéuje dodatke (kabelski svezanj, bravu, klju¢) za koje proizvodac nije odgovoran.

Sljedec¢a oznaka se odnosi na gore navedeni proizvod:
Prijevod izjave na potrebne europske jezike nalazi se na stranicama koje slijede.

Czech/ Cestina (CS):
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EU prohlaseni o shodé v souladu se Smérnici 2014/53/EU
Za vypracovani prohlaseni o shodé nese odpovédnost pouze vyrobce.

Vyrobce:

Adresa:

Oznaceni modelu produktu:
Radiovy klic.

Seznam C&isel modell produktl registrovanych v tomto prohlaseni o shodé:

ZamysSlené pouzivani:

Automobilovy produkt s plvodnimi sou€astmi nainstalovanymi/pouzivanymi v pdvodni pozici ve vozidle, jak je definovano
vyrobcem vozidla

VySe uvedeny produkt splfiuje zasadni pozadavky a pfisluSna nafizeni Smérnice 2014/53/EU, pokud se pouziva za
zamySlenym ucelem:

Ochrana zdravi a bezpe&nosti v souladu s Clankem 3(1)(a):

Aplikovana(é) norma(y):

Elektromagneticka kompatibilita v souladu s Clankem 3(1) (b):

Ugelné vyuzivani spektra v souladu s Clankem 3(2):
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15 Prohlaseni o shodé s aplikovanymi normami pro zdravi a bezpecnost v souladu s ¢lankem 3(1)(a) je vyslovné omezeno
na vySe uvedeny produkt a nezahrnuje Zadné pfisluSenstvi (pasy, zamek, kli¢ek apod.), za které neni vyrobce zodpovédny.

16 Na vySe uvedeny produkt se vztahuje nasledujici oznaceni:
17 Pfeklad tohoto prohlaseni v pozadovanych evropskych jazycich najdete na nasledujicich strankéach.

Danish/Dansk (DA):
1 Erkleering om overensstemmelse jeevnfor direktivet 2014/53/EU
Denne erklzering om overensstemmelse udstedes pa fabrikantens ansvar alene.
Fabrikant:
Adresse:

Betegnelse for produkttype:
Fjernbetjent nagle.

Liste over produktmodelnumre, der er registreret i denne overensstemmelseserklaering:

Tilsigtet anvendelse:
Bilprodukt med originale dele monteret/brugt i den originale position i kgretgjet som defineret af karetgjets producent.
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Produktet, der naevnes ovenfor, opfylder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser af direktiv 2014/53/EU, nar
det anvendes i overensstemmelse med sit forudsatte formal:

11 Sundhed og sikkerhed i henhold til art. 3(1)(a):

12 Anvendt(e) standard(er):

13 Elekromagnetisk kompatibilitet i henhold til art. 3(1)(b):

14  Effektiv frekvensudnyttelse i henhold til art. 3(2):

15 Overensstemmelseserkleeringen med de anvendte standarder for sundhed og sikkerhed i henhold til artikel 3, stk. 1, litra
a) er eksplicit begraenset til det produkt, der er naevnt ovenfor, og inkluderer ikke noget tilbeher (sele, 1as, nagle osv.), som
producenten er ikke ansvarlig for.

16 Foglgende maerkning geelder for det ovenfor neevnte produkt:
17 Overseettelsen af denne erkleering til de kreevede europaeiske sprog findes pé de fglgende sider.

Estonian/Eesti (ET):
1 ELivastavusdeklaratsioon vastavalt direktiivile 2014/53/EL
Kéaesolev vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel.
Tootja:
Aadress:

Mudeli nimetus:
Kaugjuhtimispult.

Selles vastavusdeklaratsioonis registreeritud tootemudelite numbrite loend:
Kasutusotstarve:

Soiduki jaoks ettenahtud toode koos originaalosadega, mis on sdidukis paigaldatud ja kasutatud esialgses asendis, nagu
sOidukitootja on kindlaks maaranud.

Ulalnimetatud toode vastab direktiivi 2014/53/EL pdhinduetele ja muudele asjakohastele séatetele, kui seda kasutatakse
ettenéhtud otstarbel:

11 Tervisekaitse ja ohutus vastavalt artikli 3 Idike 1 punktile a:

12 Kohaldatav(ad) standard(id):

13  Elektromagnetiline Uhilduvus vastavalt artikli 3 16ike 1 punktile b:

14 Raadiospektri otstarbekas kasutus vastavalt artikli 3 16ikele 2:
15 Kohaldatavatele tervise- ja ohutusnuete standarditele vastavuse deklaratsioon artikli 3 (1) (a) kohaselt on selgelt piiratud
eespool nimetatud tootega ja ei h6lma lisavarustust (rihmad, lukk, v&ti jne), mille eest tootja ei vastuta.

16  Ulalnimetatud tootele kehtib jargmine mérgistus:
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Selle deklaratsiooni tdlge ndutavatesse Euroopa keeltesse on esitatud jargmistel lehekilgedel.

Finnish/Suomi (FI):

1
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Direktiivin 2014/53/EU tayttava EU vaatimustenmukaisuustodistus

Valmistaja on yksinvastuullinen tdman vaatimustenmukaisuustodistuksen laadinnassa.
Valmistaja:

Osoite:

Tuotenimike:
Kauko-ohjain.

Luettelo tuotteiden mallinumeroista, jotka on rekisterdity kuuluvaksi tdhan vaatimustenmukaisuusvakuutukseen:
Kéayttétarkoitus:

Autoteollisuuden kayttdon tarkoitettu tuote, jonka alkuperéiset osat on asennettu ajoneuvoon autovalmistajan maarittelyn
mukaan, tai osia kaytetaan alkuperaisessa asennuspaikassa.

Edella mainittu tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU antamat periaatteelliset vaatimukset ja olennaiset maaraykset, kun
tuotetta kaytetaan sille annettuun tarkoitukseen:

Terveys ja turvallisuus art. 3 (1) (a) mukaisesti:

Kaytetty/kaytetyt normi/t:

Sahkoémagneettinen yhteensopivuus art. 3 (2) mukaisesti:

Spektrin tehokaytto art. 3 (2) mukaisesti:

Maaraystenmukaisuutta koskeva ilmoitus, joka kattaa terveyteen ja turvallisuuteen liittyvat sovellettavat standardit
artiklassa 3(1)(a) kuvatulla tavalla, rajoittuu yksinomaan edella mainittuun tuotteeseen. limoitus ei sisalla lisdvarusteita ja
vélineité (johtosarja, lukko, avain jne.) joita valmistajan vastuu ei kata.

Edella mainitulle tuootteelle patee seuraava merkinta:
Taman vaatimustenmukaisuusvakuutukset kédannokset edellytetyilla eurooppalaisilla kielilla ovat saatavana seuraavilla
sivuilla.

French/Francais (FR):

1
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Déclaration UE de conformité conformément a la directive 2014/53/UE

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.

Fabricant:

Adresse:

Désignation du type de produit:

Clé plip.

Liste des numéros des modeles de produits enregistrés dans cette déclaration de conformité:

Intended use:

Produit automobile avec des piéces d'origine montées dans le véhicule tel que défini par le constructeur du véhicule.

Le produit mentionné ci-dessus est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la
directive 2014/53/UE s'il est utilisé pour l'usage prévu:

Santé et sécurité selon l'article 3 (1) (a):

Norme(s) appliquée(s):

Compatibilité electromagnétique selon l'article 3 (1) (b):

Utilisation efficace du spectre selon l'article 3 (2):

La déclaration de conformité aux normes appliquées en matiére de santé et de sécurité conformément a l'article 3(1)(a)),
est explicitement limitée au produit mentionné ci-dessus et ne comprend aucun accessoire pour lequel le fabricant n’est
pas responsable (cable(s), serrure, clé, etc.).

Le marquage suivant s'applique au produit mentionné ci-dessus:

Les langues européennes requises se trouvent aux pages suivantes.

German/Deutsch (DE):

1

EU Konformitatserklarung in Ubereinstimmung mit Richtlinie 2014/53/EU
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Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.

Hersteller:

Adresse:

Produktbezeichnung:

Funkschlissel.

Liste der von dieser Konformitatserklarung erfassten Produkt-Modellnummern:

Bestimmungsgemalfe Verwendung:

Automotive Produkt verbunden mit Originalzubehor, wobei alle Teile an der Originalposition im Fahrzeug
verbaut/eingesetzt sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

Das oben genannte Produkt erfillt die grundlegenden Anforderungen und einschléagigen Bestimmungen der Richtlinie
2014/53 / EU, wenn es fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Gesundheit und Sicherheit nach Art. 3 (1) (a):

Angewandte Norm(en):

Elektromagnetische Vertraglichkeit nach Art. 3 (1) (b):

Effiziente Nutzung des Spektrums nach Art. 3 (2):

Die Erklarung zur Erfiillung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gemaR Artikel 3(1)(a) erstreckt sich
ausschlief3lich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehérteile, die aul3erhalb der Verantwortung
des Herstellers liegen.

Fur das oben genannte Produkt gilt folgende Kennzeichnung:

Die Ubersetzung dieser Erklarung in die erforderlichen europaischen Sprachen folgt auf den nachfolgenden Seiten.

Greek/ EAAnvika (EL):

1
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AARAwon ouppdépewong EE cupewva pe Tnv Odnyia 2014/53/EE

O KaTaoKeUaaTAG GEpel TV TTARPN €uBUVN yia TNV €kB0CN AUTAG TNG BAWCNG CUPHOPPWANG.
KataokeuaoTng:

AigBuvan;:

XapaktnpIopég HovTéAOU:

KA€15i pe TNAEXEIPIOPO.

NioTa apiBpwyv JovTEAWY TTPOIGVTWYV KaTaxwpnuévwy atnv TTapolaa SAAWGN cuuudpPwWonG:

MpoBAetrépevn xprion:
Mpoidv yia To autokivnTo 8Tav OAa Ta yvAoIa e§apTAPATA ival TOTTOBETNUEVA/XPNCIMOTTOIOUVTAI OTNV ApXIKr) 860N Toug OTO
OXnNua, 6TTWG KaBopPIZeTal ATTO TOV KATACKEUAOTH TOU OXFMATOG.

To mo Tavw ava@epOPevo TTPOIOVITANPOI TIG BACIKEG aTTAITACEIG Kal TIG avaAoyeg diatageig Tng Odnyiag 2014/53/EE,
£pbOooV XpnaiyoTroinBei yia Tov TTPORBAETTONEVO OKOTTO:

Yyeia kar ac@dAeia kard 1o dpbpo 3 (1) (B):

E@apupoopévo/a poéTutro/a:

HAekTpopayvnTik cupBardtnta katd 1o apbpo 3 (1) (B):

TIOTEAEOUATIKA XPrion Tou @acuaTog Katd 1o apbpo 3 (2):

H dAAwon ocuppdpewong pe Ta 1oxlovTa TTPOTUTTA yia TNV uyeia Kol Tnv ac@dAeia olp@wva pe 1o dpbpo 3(1)(a)
TrepIopieTal pNTa GTO TTPOIGV TTOU AVAQEPETAI TTAPATTAVW Kail Oev TrepIAaPBavel e€apTApaTa (KaAwdiwan, KAeIdapid, KAEIdT)
yla Ta otroia dev €UBUVETaI O KAOTAOKEUATTAG.

[ 1o Mo Tavw avagepouevo TTPoIdV 1I0XUEI N akdAoudn oAuavon:
MTropeiTe va avaTpégeTe OTIG TTApaKATW GENIDES yia TN HETAQPACN TG TTapoloag dAAWONG OTIG ATTAITOUUEVEG EUPWTTAIKES
YAWOOEG.

Hungarian/Magyar (HU):

1

2
3
4

EU Megfelel6ségi nyilatkozat a 2014/53/EU iranyelv szerint

A jelen Megfeleléségi nyilatkozat kiallitasaért egyeddl a gyarto viseli a felelésséget.
Gyarté:

Cim:
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Termék tipus megnevezése:
Tavmikodtetd kulcs.

A jelen megfeleléségi nyilatkozatban regisztralt termékmodellszamok listaja:
Rendeltetés-szerii hasznalat:

Autdipari termék eredeti alkatrészekkel beszerelve a jarmliben eredetileg megadott helyre, a jarmi gyartdja altal
meghatarozottak szerint.

A fent nevezett termék teljesit a 2014/53 /EU iranyelv alapveté kdvetelményei és vonatkozé rendelkezéseit, amennyiben
rendeltetésszerlien hasznaljak:

Egészség és biztonsag a 3(1) Cikk szerint:

Alkalmazott szabvany(ok):

Elektromagneses 0sszeférhetéség a 3(1)(b) cikk szerint:

A spektrum hatékony hasznélata a 3(2) cikk szerint:

A 3(1)(a) cikk értelmében alkalmazott egészségugyi és biztonsagi szabvanyokat tartalmazo megfelel6ségi nyilatkozat
kifejezetten csak a fent emlitett termékekre érvényes, és nem vonatkozik semmilyen tartozékra (kabelekre, zarakra,
kulcsokra stb.), amelyekért a gyarté nem vallal felelésséget.

A fent nevezett termékre a kdvetkezd jelolés érvényes:
A jelen nyilatkozat el6irt eurépai nyelveken olvashato forditasa megtalalhatd a kdvetkezé oldalakon.

Irish/Gaeilge (GA):

1
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Dearbhd Comhréireachta AE i gcomhréir le Treoir 2014/53/A

Eisitear an dearbhd comhréireachta seo faoi fhreagracht an mhonaréra amhain.
Monaréir:

Seoladh:

Sonru chinedl an tairge:

Cianrialtan eochrach.

Liosta de na huimhreacha chinedl tairge até claraithe sa dearbhi comhréireachta seo:
Usaid bheartaithe:

Tairge motarfheithicle le bunphairteanna arna fheistid/Uséaid sa suiomh bunaidh san fheithicil mar até sainithe ag monaroir
na feithicle.

Cloionn an tairge thuasluaite le ceanglais riachtanacha agus le foralacha &bhartha eile na Treorach 2014/53/AE nuair a
Usaidtear é chun na criche ata beartaithe:

Slainte agus sabhailteacht de bhun an Airt. 3(1)(a):

An caighdeén n6 na caighdeain arna (g)cur i bhfeidhm:
Comhoiritinacht leictreamaighnéadach de bhun an Airt. 3(1)(b):
Usaid éifeachtach an speictrim de bhun an Airt. 3(2):

Baineann an dearbh( comhréireachta, leis na caighdeain slainte agus sabhailteachta arna gcur i bhfeidhm de bhun an
airteagail 3(1)(a), leis an tairge thuasluaite amhéin agus ni chuimsitear aon ghabhalais (4im, glas, eochair, srl.) ann ata
lasmuigh de fhreagracht an mhonaréra.

Baineann an mharcail seo a leanas leis an tairge thuasluaite:

Ta aistrilichan ar an dearbh( seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fail ar na leathanaigh seo a leanas.

Italian/Italiano (IT):

© 00 N O O b~ WDN B

Dichiarazione di conformita UE ai sensi della direttiva 2014/53/UE

Questa dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore.
Produttore:

Indirizzo:

Designazione del tipo di prodotto:

Telecomando portachiavi.

Lista dei numeri di modello del prodotto registrati in questa dichiarazione di conformita:

Uso previsto:
Prodotto automobilistico con parti originali montate/utilizzate sul veicolo nella posizione originale come definito dal
fabbricante.
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Il prodotto indicato sopra soddisfa i requisiti essenziali e le altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/UE se usato
per lo scopo previsto:

Salute e sicurezza ai sensi dell'art. 3(1)(a):

Standard applicatol/i:

Compatibilita elettromagnetica ai sensi dell’art. 3(1)(b):

Uso efficiente dello spettro radio ai sensi dell’art. 3(2):

La presente dichiarazione di conformita alle norme applicate in materia di salute e sicurezza ai sensi dell’articolo 3(1)(a) si
riferisce esclusivamente al prodotto menzionato sopra e non comprende gli accessori (fascio di cavi, blocchetto, chiave)
per i quali il fabbricante non e responsabile.

La marcatura seguente si applica al prodotto menzionato sopra:

Ta aistriichan ar an dearbh( seo sna teangacha riachtanacha Eorpacha le fail ar na leathanaigh seo a leanas.

Latvian/LatvieSu (LV):
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ES atbilstibas deklaracija saskana ar direktivu 2014/53/ES

ES atbilstibas deklaracija saskana ar direktivu 2014/53/ES

Razotajs:

Adrese:

Produkta tipa apziméjums:

Atsléga ar talvadibu.

Saja atbilstibas deklaracija ietverto produktu modelu numuru saraksts:

Paredzétais izmantojums:
Automobilu izstradajums ar originalajam detalam, kas uzstaditas/izmantotas transportlidzekla originalajas pozicijas, ka to
paredzéjis transportlidzekla razotajs.

lepriek§ minétais produkts atbilst ES direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem, ja to
izmanto paredzétajam mérkim:

Veseliba un drosiba saskana ar 3. panta (1) (a):

Piemérotais normativais akts(-i):

Elektromagnétiska savietojamiba saskana ar 3. panta (1) (b):

Efektiva spektra izmantoSana saskana ar 3. panta (2):

Atbilstibas deklaracija ar piemérotajiem standartiem attiecibad uz veselibu un droSibu saskana ar 3. panta 1. punkta a)
apakSpunktu ir tieSi saistita ar iepriekSminéto produktu un neietver detalas (elektroinstalaciju, slédzi un atslégu) par kuram
razotajs nav atbildigs.

Uz iepriekS minéto produktu attiecas Sads markéjums:
Sis deklaracijas tulkojums nepiecie$amajas Eiropas valodas atrodams turpmakajas lappusés.

Lithuanian/Lietuviy (LT):

1
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Atitikties deklaracija pagal Direktyvg 2014/53/ES

Si atitikties deklaracija iduota tik gamintojo atsakomybe.

Gamintojas:

Adresas:

Produkto tipo pavadinimas:

Nuotolinio valdymo raktas.

Sioje atitikties deklaracijoje registruoty gaminio modeliy numeriy sgrasas:

Uzu intenzjonat:
Automobiliams skirtas gaminys, kurio originalios dalys sumontuotos / naudojamos originalioje transporto priemonés
komplektacijoje, kurig nurodo transporto priemonés gamintojas.

Auksciau nurodytas gaminys atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas, kai yra
naudojamas pagal paskirtj:

Sveikata ir sauga pagal 3(1)(a) str.:

Taikoma(-i) standartas(-ai):
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Elektromagnetinis suderinamumas pagal 3(1)(b) str.:

Efektyvus spektro naudojimas pagal 3(2) str.:

Atitikties deklaracija su taikomais sveikatos apsaugos ir saugumo standartais pagal 3 str. 1 dalies a punktg galioja tik
auksc€iau nurodytam gaminiui ir néra taikoma priedams (laidams, spynelei, rakteliui), uz kuriuos gamintojas néra
atsakingas.

Auksciau nurodytam gaminiui taikomas toliau nurodytas Zenklinimas:
Sios deklaracijos vertimus | privalomas Europos kalbas galite rasti toliau pateiktuose puslapiuose.

Maltese/Malti (MT):

1
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Dikjarazzjoni ta’ Konformita skont Direttiva 2014/53/UE

Din id-dikjarazzjoni ta' konformita ged tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
Manifattur:

Indirizz:

Isem tat-tip tal-prodott:
Keychain bit-telekontroll.

Lista ta' numri tal-mudelli tal-prodotti rregistrati f'din id-dikjarazzjoni ta' konformita:

Uzu intenzjonat:

Prodott awtomottiv b'partijiet originali armati/uzati fil-pozizzjoni originali fil-vettura kif definit mill-manifattura tal-vettura.
Il-prodott imsemmi hawn hu konformi mar-rekwiziti essenzjali u dispozizzjonijiet rilevanti ohrajn ta' Direttiva 2014/53/UE,
meta jintuza ghall-iskop intenzjonat tieghu:

Sahha u sigurta skont Art. 3(1)(a):

Standard(s) applikat(i):

Kompatibilita elettromanjetika skont Art. 3(1)(b):

Uzu efficjenti ta’ spectrum skont Art. 3(2):

Id-dikjarazzjoni ta' konformita mal-istandards applikati ghas-sahha u s-sigurta skont I-Artikolu3(1)(a) hija limitata b'mod
esplic¢itu ghall-prodott imsemmi hawn fuq u ma tinkludi I-ebda ac¢c¢essorju (arnezi, lokk, ¢avetta, e¢¢.) li I-manifattur mhuwiex
responsabbli ghalih.

L-immarkar li gej japplika ghall-prodott imsemmi hawn fug:
It-traduzzjoni ta' din id-dikjarazzjoni fil-lingwi Ewropej mehtiega tista' tinsab fuq il-pagni li gejjin.

Dutch/Nederlands (NL):

1
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EU-verklaring van overeenstemming conform richtlijn 2014/53/EU

Deze verklaring van overeenstemming is enkel onder verantwoordelijkheid van de fabrikant opgesteld.
Fabrikant:

Adres:

Aanduiding producttype:

Radiografische code.

Lijst met productmodelnummers die in deze conformiteitsverklaring worden vermeld:

Beoogd gebruik:
Auto-product met originele onderdelen gemonteerd / gebruikt in de originele positie in het voertuig zoals gedefinieerd door
de voertuigfabrikant.

Het bovengenoemde product voldoet aan de fundamentele eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn
2014/53/EU, indien het overeenkomstig het beoogde gebruik wordt gebruikt:

Gezondheid en veiligheid overeenkomstig art. 3(1)(a):

Toegepaste norm(en):

Elektromagnetische compatibiliteit overeenkomstig art. 3(1)(b):

Efficiént gebruik van het spectrum overeenkomstig art. 3(2):

De verklaring van overeenstemming met de toegepaste normen voor gezondheid en veiligheid overeenkomstig artikel 3
(1) (a) is uitdrukkelijk beperkt tot het hierboven vermelde product en omvat geen accessoires (kabelset, slot, sleutel)
waarvoor de fabrikant niet verantwoordelijk is.
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Voor het bovengenoemde product is onderstaande markering van toepassing:
De vertaling van deze verklaring in de vereiste Europese talen is te vinden op de volgende pagina's.

Polish/Polski (PL):
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Deklaracja zgodnosci UE zgodnie z dyrektywg 2014/53/UE

Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytagczng odpowiedzialno$¢ producenta.

Producent:

Adres:

Oznaczenie typu produktu:

Pilot zdalnego sterowania.

Lista oznaczeh modeli produktéw zarejestrowanych w niniejszej deklaracji zgodnosci:

Przeznaczenie:

Produkt samochodowy z czeSciami oryginalnymi zamontowanymi/uzytymi w oryginalnej pozycji w pojezdzie zgodnie z
definicjg jego producenta.

Wymieniony powyzej produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi zapisami dyrektywy
2014/53/UE, gdy jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem:

Ochrona zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z Art. 3(1)(a):

Zastosowane standardy:

Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna zgodnie z Art. 3(1)(b):

Skuteczne wykorzystanie widma radiowego zgodnie z Art. 3(2):

Deklaracja zgodnosci wraz z zastosowanymi standardami dotyczgcymi zdrowia i bezpieczehAstwa zgodnie z artykutem
3(1)(a) jest ograniczona wytagcznie do produktu wymienionego powyzej i nie obejmuje akcesoridw (wigzka, stacyjka,
kluczyk), za ktére producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

Ponizsze oznaczenie odnosi sie do wymienionego powyzej produktu:

Tlumaczenie tej deklaracji na wymagane jezyki europejskie mozna znalez¢ na nastepnych stronach.

Portuguese//Portugués (PT):
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Declaracéo UE de Conformidade em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU

A presente declarac¢éo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
Fabricante:

Endereco:

Designacéo do tipo de produto:

Comando auto.

Lista dos nimeros de modelo dos produtos registados nesta declaragao de conformidade:

Uso previsto:
Produto automével com pegas originais montadas/usadas na posigao original no veiculo, conforme definido pelo fabricante
do veiculo.

O produto referido acima cumpre os requisitos essenciais e outras disposic¢des relevantes da Diretiva 2014/53 /UE, quando
utilizado para o fim a que se destina:

Saude e segurancga nos termos da alinea a) do n.° 1 do art.° 3:

Normay(s) aplicavel(eis):

Compatibilidade eletromagnética nos termos da alinea b) do n.° 1 do art.° 3:

Utilizagao eficiente do espetro de radiofrequéncias nos termos do n.° 2 do art.° 3:

A declaracéo de conformidade com as normas de satde e seguranca aplicadas nos termos do artigo 3., n.° 1, alinea a),
limita-se explicitamente ao produto mencionado acima e ndo inclui acessorios (cablagem, fechadura, chave) pelos quais
o fabricante ndo é responséavel.

A marcacao seguinte aplica-se ao produto referido acima:
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17 Atraducéo desta declaragdo nas linguas europeias exigidas pode ser encontrada nas paginas seguintes.

Romanian/Romana (RO):
1 Declaratia de conformitate UE in concordanta cu Directiva 2014/53 / UE
Aceasta declaratie de conformitate este emisa sub raspunderea exclusiva a producatorului.
Producator:
Adresa:
Denumirea tipului de produs:
Cheie la distanta.
Lista numerelor modelelor de produs inregistrate in aceasta declaratie de conformitate:

Utilizarea prevazuta:
Produs auto cu piese originale montate/utilizate in pozitia originala in autovehicul conform celor definite de producatorul
autovehiculului.

Produsul mai sus mentionat respecta cerintele esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivei 2014/53/EU, atunci cand
este utilizat Tn scopul propus:

11 Sanatate si siguranta in conformitate cu Art. 3(1)(a):

12  Standard(e) aplicat(e):

13 Compatibilitate electromagnetica in conformitate cu Art. 3(1)(b):

14  Utilizarea eficienta a spectrului in conformitate cu Art. 3(2):

15 Declaratia de conformitate cu standardele aplicate privind sanatatea si siguranta conform articolului 3(1)(a) este limitata in
mod explicit la produsul mentionat anterior si nu include accesoriile (cablaj, contact, cheie) pentru care producatorul nu
este responsabil.

16  Urmatorul marcaj se aplica produsului mentionat mai sus:
17 Traducerea acestei declaratii in limbile europene solicitate poate fi gasita in paginile urmétoare.
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Slovak/Slovenéina (SK):

1 Vyhlasenie o zhode s nariadeniami EU podla poZiadaviek smernice 2014/53/EU
Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu.
Vyrobca
Adresa:

Urcenie typu vyrobku:

KIu¢ s dialkovym ovladanim.

Zoznam ¢isel modelov vyrobku registrovanych v tomto vyhlaseni o zhode:

Ugel pouzitia:

Automobilovy vyrobok s namontovanymi/pouzitymi originalnymi suc¢astami v pdévodnej polohe vo vozidle v sulade s
vymedzenim vyrobcu vozidla.

© 00N O O~ WN
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Uvedeny vyrobok spifia zakladné poziadavky a dalsie ustanovenia smernice 2014/53/EU, pokial sa pouZiva v sulade
s uc¢elom pouzitia:

11 Zdravie a bezpec¢nost v sulade s €l. 3 ods. 1 pism. a):

12 Uplatnena/-é norma/-y:

13  Elektromagnetickd kompatibilita v stlade s €l. 3 ods. 1 pism. b):

14 Efektivne vyuzivanie frekvenéného spektra v stlade s ¢l. 3 ods. 2:

15 Vyhlasenie o zhode s pouzitymi normami pre zdravie a bezpec€nost' podla ¢lanku 3(1)(a) sa vztahuje vyluéne na vyssie
uvedeny produkt a nevztahuje sa na prislusenstvo (kablovy zvazok, zamok, klti¢), za ktoré vyrobca nie je zodpovedny..

16 Na uvedeny vyrobok sa vztahuje nasledujuce oznacenie:
17 Preklad tohto vyhlasenia do poZzadovanych europskych jazykov najdete na nizSie uvedenych strankach.
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Slovenian/Slovenski (SL):
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Izjava EU o skladnosti v soglasju z direktivo 2014/53/EU

Za izdajo te izjave o skladnosti je edini odgovorni proizvajalec.
Proizvajalec:

Naslov:

Oznaka modela:

Radijski kljuc.

Seznam Stevilk modelov izdelkov, registriranih v tej izjavi o skladnosti:

Predvidena uporaba:
Avtomobilski izdelek z originalnimi deli, names¢enimi/uporabljenimi v svojih originalnih polozajih v vozilu, kot dolo¢a
proizvajalec vozila.

Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje temeljne zahteve in zadevna dolocCila direktive 2014/53 / EU, e se uporablja v
predvidene namene:

Zdravje in varnost po 3. €lenu (1) (a):

Uporabljeni standardi:

Elektromagnetna zdruzljivost po 3. €lenu (1) (b):

Ucinkovita uporaba spektra po 3. ¢lenu (2):

Izjava o skladnosti z uporabljenimi standardi za zdravje in varnost v skladu s ¢lenom 3(1)(a) je omejena izklju€no na zgoraj
navedeni izdelek in ne vklju€uje dodatne opreme (kabelskega prikljucka, klju¢avnice, klju¢a), za katero ni odgovoren ta
proizvajalec.

Za zgoraj navedeni izdelek se uporablja naslednja oznaka:

Prevod te deklaracije v zahtevanih evropskih jezikih je na voljo na naslednjih straneh.

Spanish/Espafiol (ES):
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Declaracion UE de conformidad segun la Directiva 2014/53/UE

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

Fabricante:

Direccién:

Designacion del tipo de producto:

Mando a distancia.

Lista de los nimeros de modelos de product to bdo registrados en la presente declaraciéon de conformidad:

Uso previsto:

Producto de automocion con piezas originales montadas/usadas en la posicion original en el vehiculo segun lo definido
por el fabricante del vehiculo.

El producto arriba mencionado cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva
2014/53/UE al utilizarlo para su fin previsto:

Salud y seguridad de acuerdo con el Art. 3(1)(a):

Estandar(es) aplicado(s):

Compatibilidad electromagnética de acuerdo con el Art. 3(1)(b):

Uso eficiente del espectro de acuerdo con el Art. 3(2):

La declaracion de conformidad con las normas de salud y seguridad aplicadas con arreglo al articulo 3(1)(a) esta limitada
de forma explicita al producto arriba mencionado y no incluye los accesorios (mazo de cables, cerradura, llave), para los
cuales el fabricante no asume responsabilidad alguna.

El siguiente marcado hace referencia al producto arriba mencionado:

La traduccion de esta declaracién a los idiomas europeos requeridos se encuentra en las siguientes paginas.
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Swedish/Svenska (SV):
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EU konformitetsforklaring i 6verensstammelse med riktlinje 2014/53/EU

Ansvaret for att utfarda denna forklaring ligger helt hos tillverkaren.

Tillverkare:

Adress:

Modellbeteckning:

Radionyckel.

Lista med produktmodellnummer som &r registrerade i denna férsékran om 6verensstammelse:

Foresedd anvandning:

Fordonsprodukt med originaldelar som &r monterade/anvands pa originalplatsen i fordonet enligt fordonstillverkarens
definition.

Produkten ovan dverensstammer med de grundldggande kraven och bestammelserna i direktiv 2014/53 / EU, nar de
anvands for det avsedda dndamalet:

Halsa och sékerhet enligt art. 3 (1) (a):

Anvand(a) norm(r):

Elektromagnetisk férdragsamhet enligt art. 3 (1) (b):

Effektiv spektrumsanvandning enligt art. 3 (2):

Forklaringen om 6verensstammelse med de tillampade standarderna foér hdlsa och sakerhet enligt artikel 3(1)(a) ar
uttryckligen begransad till produkten som namns ovan och innehaller inte nagra tillbehor (sele, I&s, nyckel osv.) som
tillverkaren inte ar ansvarig for.

For den ovan namnda produkten galler féljande kénneteckning:

Overséttningen av denna forklaring till de nédvéandiga europeiska spraken finns pa féljande sidor.

Turkish/Turkge (TR):
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2014/53/AB Yonetmeligi uyarinca AB Uygunluk Beyani

Bu uygunluk beyani, Ureticinin tek sorumlulugu altinda dizenlenmisgtir.

Uretici:

Adres:

Uriin tip tanimi:

Uzaktan anahtar fob.

Bu uygunluk beyaninda kayith olan Grin model numaralarinin listesi:

Kullanim amaci:

Aragta arag Ureticisi tarafindan tanimlanan sekilde orijinal konumda monte edilmis/kullanilan orijinal pargalara sahip
otomotiv Urdind.

Yukarida belirtilen irlin, kullanim amaciyla kullanildiginda 2014/53/AB Y 6netmeligi gereksinimeri ve diger ilgili hiikiimlerine
uymaktadir:

Madde 3(1)(a) uyarinca saglik ve glvenlik:

Uygulanan standartlar:

Madde 3(1)(b) uyarinca elektromanyetik uyumiluluk:

Madde 3(2) uyarinca verimli spektrum kullanimi:

Madde 3(1)(a) uyarinca gegerli olan saglk ve glvenlik standartlarini iceren uyumluluk beyani, agik bir sekilde yukarida
belirtilen Grlnle sinirli olup Ureticinin sorumlulugunda olmayan aksesuarlari (tesisat, kilit, anahtar vb.) kapsamaz.
Asagidaki isaretleme yukarida belirtilen Grdn igin gecerlidir:

Bu beyanin gerekli Avrupa dillerine gevrilmis halini asagidaki sayfalarda bulabilirsiniz.
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